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Product Overview
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Accessories

Charging Port

LED Indicator

Press Key

Pen Nib
Digital Pen Micro USB Cable Pen Charging Cable
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Replacement Nibs Wireless Receiver Pen Holder
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Installation Driver

1. Before installing driver, please close all graphic software
and antivirus program.

2. If you have installed other pen tablet driver, please uninstall

it before you install this driver.

3. Please make sure your computer OS are as following: @
Windows 7 or later, macOS 10.11 or later.

4. Please download the pen driver and user manual from our www.huion.com
website: www.huion.com/download. —

5. Run the tablet driver program and complete the installation
according to the instruction.
6. For more information, please refer to the user manual.

Wired Access Mode

1. Connect the tablet to your computer with Micro USB cable.
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1. Insert wireless receiver to your computer. oS a—Tn O
2. Toggle the power switch to the left to power on the tablet. [ ]
3. When not using for 15mins, the tablet will enter sleep mode. —
In this case you need to toggle the switch right - then left to S

wake the tablet up.
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Replace the Pen Nib

When the pen nib was heavily worn out, please replace the nib with clip embeded in the bottom of the pen holder.
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Anticlockwise rotate the Insert the pen nib into the hole
holder to open bottom cover and tilt the pen to pull out the nib

Charge the Pen
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Insert the new nib into the pen
and push it straight until it stops

When the LED indicator on the pen shows orange, it means the pen voltage is low, please charge the pen with
the attached cable. It can be connected to computer, power supply and power bank.

Orange: Low Voltage

Red: Charging
Light Off: Full charge
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CE Maintenance

1.Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries according to the
instructions.

2 The product shall only be connected to a USB interface of version USB2.0.
3.EUT Operating temperature range: 0° Cto 40" C.
4.The device complies with RF specifications when the device used at 15m from your your body.

Declaration of Conformity

Shenzhen Huion Animation Technology Co.,Ltd. hereby declares that this Creative Pen Tablet is n compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.In accordance with Article
10(2) and Article 10(10),This product is allowed to be used i all EU member states.

FCC Warning

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
hammful interference i a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause hamful interference to
radio communications. However, there i no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipmentéd receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radionv technician for help.



Vue d'ensemble du produit
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Accessories

~+—Port de charge

Voyant LED

Touche

re—— Pointe du stylet

Stylet numérique Cable micro-USB Cable de charge du stylet

U

Pointes de remplacement Récepteur sans fil Support de stylet
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Installer le pilote

1.

2.

Avant installer le pilote, fermez tous les logiciels graphiques
et le programme antivirus s'il vous plait.

Si vous avez installé un autre pilote de tablette de stylet,
désinstallez-le avant d'installer ce pilote.

. S'il vous plait assurez-vous que votre systéme d'exploitation

d'ordinateur sont les suivantes: Windows 7 ou versions
ultérieures, macOS 10.11 ou versions ultérieures.

. Téléchargez le pilote du stylet et le manuel d'utilisation depuis

notre site Web: www.huion.com/download.

. Exécutez le programme du pilote de la tablette et terminez

I'installation conformément aux instructions.

. Pour voir plus d'informations,reportez-vous au Manuel de I'utilisateur.

Mode Sans Fil

1.

Connectez la tablette a votre ordinateur au moyen du cable micro-USB.

Mode Sans Fil

1.
2.

Reliez le récepteur sans fil a votre ordinateur.
Tournez l'interrupteur d'alimentation vers la gauche pour
ouvrir la tablette graphique.

. La tablette graphique ira dans I'hibernation dans les quinze

minutes lorsque vous ne l'utilisez pas. A ce moment, vous
devez tourner l'interrupteur d'alimentation vers la droite puis
vers la gauche pour réveiller la tablette graphique a nouveau.
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Remplacement de la pointe du stylet

Lorsque la pointe de votre stylet est trop abimée, vous devez la remplacer par une neuve.
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Faites pivoter dans le sens Insérez la pointe du stylet dans Insérez la nouvelle pointe du
antihoraire le support pour la fente et inclinez-le pour stylet et poussez-la jusqu'a
ouvrir le cache inférieur extraire le stylet sentir une résistance

Charger le stylet

Lorsque la batterie du stylet est vide, chargez le stylet au moyen du céble fourni.
Vous pouvez le connecter a votre ordinateur, a une alimentation électrique ou a un socle d'alimentation.
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Orange : tension faible
Rouge : en charge
Eteint : charge pleine




Produktiibersicht

ANSICHT VON VORNE
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~+—Ladeanschluss

LED-Anzeige

Drucktaste

Stiftspitzen
Digitaler Stift

RHIE

Ersatzspitzen
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Kurzanleitung

Micro-USB-Kabel

Schnurloser Empfanger

-10-

Stift-Ladekabel

Stifthalter



Treiber Installieren

1. Bevor Sie den Treiber installieren, schlieRen Sie bitte alle
grafischen Software- und Antivirenprogramme.

2. Wenn du einen anderen Pen Tablet-Treiber installiert hast,
deinstalliere ihn bitte, bevor du diesen Treiber installierst.

3. Bitte stellen Sie sicher, dass Ihr Computer-Betriebssystem
wie folgt ist: Windows 7 oder héher, MacOS 10.11 oder héher.

4. Bitte laden Sie den Stift-Treiber und das Benutzerhandbuch
von unserer Website herunter: www.huion.com/download

5. Lassen Sie das Tablett-Treiberprogramm laufen und beenden
Sie die Installation gemass der Anweisung.

6. Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung.

1. Verbinden Sie das Tablet mithilfe des Micro-USB-Kabels
mit Threm Computer.

Schnurloser Modus

1. SchlielRen Sie den WLAN-Empfanger an lhren Computer an.

2. Schalten Sie den Netzschalter nach links, um das Tablet zu 6ffnen.

3. Bei Nichtgebrauch schaltet sich das Tablet nach 15 Minuten
in den Schlafmodus, dann missen Sie den Netzschalter nach
rechts und dann nach links drehen, um das Tablet wieder
aufzuwachen.
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Die Stiftspitze ersetzen

Wenn die Stiftspitze stark abgenutzt ist, ersetzen Sie die Spitze mithilfe der beigefligten Stiftklammer.
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Drehen Sie den Halter gegen Flhren Sie die Stiftspitze in das Flhren Sie die neue Spitze in
den Uhrzeigersinn, um die Loch ein und neigen Sie den Stift, den Stift ein und driicken Sie
untere Abdeckung zu 6ffnen um die Spitze herauszuziehen die Spitze gerade

Den Stift aufladen

Wenn der Akku des Stifts leer ist, sollten Sie den Stift mithilfe des beigefligten Ladekabels aufladen.
Es kann an einen Computer, eine Steckdose und eine Powerbank angeschlossen werden.
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Orange: Niedrige Spannung
Rot: Wird aufgeladen
Licht aus: Vollstandig aufgeladen
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FCC Caution.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used
in portable exposure condition without restriction.
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